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Zafer  KiBAR* 

ABAY’I  DOGRU  ANLAMAK 


Hayati 

A  bay  Kunanbayev’in  asil  adi  Ibrahim’ dir.  Semey 
Bolgesi’ndeki  Singis  (Cengiz)  Dagi’nm  eteklerinde, 
1845  yilinda  dunyaya  gclmistir.  ibrahim’in  babasi 
Kunanbay,  atasi  Oskenbay,  onceki  atasi  Irgizbay’dir.  Atalarinin  hepsi 
kadilik  yapmis  ki§ilerdir. 

Temel  egitimini  veren  babasi,  Ibrahim  on  ya§ina  geldiginde, 
onu  Semey  §ehrindeki  Ahmet  Riza  Medresesi’ne  gondermistir.  O 
donemdeki  biitun  medreseler  gibi,  bu  medrese  de  sadece  dini  egitim 
veriyordu.  Egitim  dili  A rap 9 a  ve  Farsca  idi.  ibrahim,  medresedeki 
egitimi  yam  sira,  kendi  kendine  Arapca,  Fars?a  ve  Cagatay  dillerinde 
yazilmis  masal,  destan  ve  hikayeleri  de  okudu.  Bu  medresedeki 
egitimini  ii?  yil  gibi  kisa  bir  siiredc  tamamladi. 

Ibrahim,  on  iig  yasinda,  medrese  mezunu  bir  ki§i  olarak  Semey 
schrindcki  Mahalle  Mektebi’ne  kaydoldu  ve  Rus9a  ogrenmeye 
ba§ladi.  Fakat  buradaki  egitimi  uzun  surmedi.  Bu  dahi  insan,  ya§i  on 
U9e  geldiginde;  hem  Arap9ayi,  hem  Fars9ayi  ve  hem  de  Rus9ayi  90k 
iyi  derecede  ogrcnmis,  egitim-ogretimini  tamamlamisti.  Mahalle 
Mektebi’nde  ogrenmesi  gereken  konulari  daha  onceden  ogrendigi  de 
dlisunulcbilir. 

Babasi  Kunanbay,  ibrahim’in  akranlarindan  iistiin  oldugunu 
erkenden  sezmi§ti.  Onu  kendi  yanina  aldi  ve  kadilik  islcrinde 
9alistirmaya  ba§ladi.  Ba§langi9ta  babasimn  getir-gotur  i§lerini  yapti. 
Yava§  yavas  biiyiik  toplantilara,  davalara  katildi.  Boyle  bir  ortamda 
ya§ayan  ibrahim,  kendisinin  yasina  basina  uygun  olmayan,  90k  agir 
yukiimliilukler  ustlendiginden,  9abuk  olgunlasti. 

Schirdeki  egitim  yillarinda  Dogulu  ozanlan  ve  sairligi  sevmeyi 
ogrenen  ibrahim,  bu  donemlerinde,  halkin  tavir  ve  davramslarini 


Kazakistan  Cumhuriyet  Btiyukel^iligi. 
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gozlemleyerek  kendini  yeti§tirdi.  Bu  gen?  ogrenci,  halki  tammak  ve 
onu  erkenden  Qozumleyebilmek  suretiyle  du§uncelerini  gel  i stirdi . 

Ibrahim,  biiyiidukcc,  dava  ve  ccki^imclcri  §iirle  anlatmayi 
aliskanlik  haline  getirdi.  O,  gittigi  her  yerde,  kimi  zaman  uzun,  kimi 
zaman  kisa,  pek  50k  konuda  §iirler  soyledi. 

Ibrahim,  gen9  yasta  “akilli  ve  degerli”  bir  ki§i  olarak  tamndi, 
sozleri  her  dinleyene  kiymetli  geldi.  Halk,  bir  sure  sonra  ona  “dikkatli, 
ihtiyath,  ihlasli,  iyi  niyetli  ve  samimi”  anlaminda  “Abay”  diye  hitap 
etmeye  ba§ladi. 

Yasi  geldiginde  kendisi  de  yonetici  ve  kadi  atanan  Abay,  eski 
yoneticilerin  rii^vetcilik,  taraf  tutuculuk  ve  adaletsizlik  gibi 
aliskanliklarindan  uzak  dump,  olabildigince  adil  ve  diirust  olmaya, 
ozellikle  uysal  halka  dost,  zorbalara  diisman  olmaya  galisti. 

Abay,  kirk  yasindan  itibaren,  i^tenlikle  ozanhga  yoneldi.  Pek 
50k  §iir  yazmakla  birlikte,  kendisinin  yazmi§  oldugu  pek  90k  siiri  de 
besteledi.  Terciime  islcrine  de  vakit  ayirdi.  Bu  yillarda,  Puskin  ve 
Lennontov’un  bazi  eserlerini  Kazak5aya  terciime  etti. 

Hayatimn  son  doneminde  ustathk,  nasihatgilik  yoluna 
du§tugiinden,  nasihat  ile  soyledigi  vasiyetlerini  yazmaya  basladi.  1904 
yilinda  hastalandi.  Cok  geemeden,  60  yasinda  iken  Hakk’in  rahmetine 
kavu§tu  ve  Jidebay’a  defnedildi. 

Abay,  bu  altmis  yillik  omriinde,  sadece  Kazak  halki  igin  degil, 
biitiin  insanhk  icin  sonmez  miras  birakti.  Abay’siz  bir  Kazak  edebiyati 
dusiinmek  mumkiin  degil.  ^iinkii  Abay,  Kazak  edebiyatimn 
geli§mesine  olaganustii  biiyiik  hizmetleri  olmus,  90k  degerli  bir  bilge 
ozandir. 

Dili  ve  Eserleri 

Hazar’in  dogusunda  90k  iyi  taninan  Abay’ in  edebi  mirasi,  ilk 
kez,  2002  yilimn  Mart  ayinda,  Murat  Muhtaruh  Avezov’un  Ankara’da 
yapacagi  bir  konu§ma  i9in  hazirladigi  metnin  Turk9e  yazimim  kontrol 
ederken  dikkatimi  9ekti.  “Sen  de  bir  kirpi§  osi  duniyege,  ketigin  tapda 
bar  kalan”  diyordu,  Abay.  Bu  veciz  sozden  aldigim  esinle,  0  gunlerde 
yazdigim  siiri,  bugiinkii  “Zirve”nin  arayi§i  ile  de  6rtii§tugu  i9in 
sizlerle  payla§mak  istiyomm. 

Abay’in  Sesi 

Sesi  yankilamyor  tarihin  derinliklerinde, 

Bak  ne  diyor,  Abay  Kunanbay  milletime; 

“Sen  de  bir  kerp^sin,  bu  dunyada, 

Gedigini  bul  da,  git  yerle§  oraya.” 
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£ag  kapandi,  ?ag  a?iliyor, 

Fikrimde  muammalar  cirpiniyor, 

Hangi  yol  hakikate  gidiyor(?), 

Hangi  hakikat  milletimi  yiiceltiyor? 

Aklimiz,  kanatli  bir  kerpig  gibi  esrimekte, 

Aydinlarin  her  biri,  baska  bir  yone  ?ekmekte, 

Gedigim  nerede,  §anzelize  yollarmda  bir  las  mi, 

Yoksa,  altin  renkli  bir  kaya  miyim,  Han  Tengri’ de? 

Abay’m  “Kara  Sozler  (Nasihatler)”  adli  eserini  elime  aldigim 
2006  yilindan  itibaren  eser  iizerinde  Qali§tim. 

Abay’m,  Kara  Sozler’inde  ve  §iirlerinin  onemli  bir  boliimunde; 
“yergi  edebiyati”  diyebilecegimiz  kendine  has  sarsici  bir  iislup  vardrr. 
Bunu  bir  §iirinde  §oyle  a£iklar: 

“Kaygi  cikar  bilimden, 

Ofke  5ikar  bilgiden. . . 

Kaygi  ve  ofke  daraltinca, 

Aci  ^lkar  dilimden. . 

Abay’in,  gcnclik  doneminde  yazdigi  siirlcr  bir  tarafa 
birakilacak  olursa,  yazdigi  §iirlerde  ve  Kara  Sozler’inde,  bu  sarsici 
iislup  ile  yiice  dinimizin  kutsal  kitabi  Kuran-i  Kerim’i  bildirmekten  ve 
Sunnet-i  Seniyye'yi  anlatmaktan  ba§ka  bir  §ey  yapmadigmi  gordiim. 

En  ofke  dolu,  en  kizgin  sozleri  soyleten  hissiyatimn  arkasinda 
bile  bu  var.  Allah  Teala'nm  "bana  eri§emezsiniz",  "Cennet’e 
giremezsiniz";  "§eytana  esir  olursunuz",  "kahrolursunuz"  dedigi  hal 
ve  hareketler  icin;  Abay,  "ahmakhk",  "yalancihk";  "a^gozliiluk", 
"hilekarhk"  vesaire  diyerek  kizginhgim  bildirmis,  halkimizin  iyiligi 
h^in. . . 

Kara  Sozler,  bilinen  tarih  boyunca,  hiikumdarlara  ve  devlet 
adamlarina  nasihatleri  i?eren  siyasetnamelerin  kendi  cagindaki  devami 
olarak  da  tammlanabilir.  Ne  yazik  ki,  yasadigi  donemde  k'arlik 
Rusya’simn  egemenligi  altinda  olan  Kazak  yurdunda  bagimsiz  bir 
devlet  ve  hakan  olmadigindan,  hitabi  herkesedir.  Eserleri, 
yurUaslarinin  cogunlugu  Miisliiman  olan  Kazak  halkina  verilen  ve 
ahlak  ile  pragmatizmi  birle§tiren  reelpolitik  nasihatlerden 
olusmaktadir. 
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Ulkemizin  sair,  yazar  ve  bilge  insanlarma  esin  vermesi; 
okuyan  herkesi  Allah  a§ki-insan  sevgisi,  merhamet  ve  adalet  i^nde 
akliselim  ile  yasamaya  sevk  etmesi  dileklerimle  hazirladignn  eserleri, 
Kazakistan  Cumhuriyeti  Ankara  Buyukel?isi  Sayin  Canseyit 
Tiiymebayev’in  tavsiyesi  uzerine,  Eskischir  2013  Tiirk  Dunyasi 
Kiiltur  Ba§kenti  Valisi  Sayin  Giingor  Azim  Tuna’nin  himmeti  ile 
bastirilmistir. 

Abay,  §iirlerini  ve  nasihatlerini,  “bizimkilerin  §eyhi”  dedigi  ve 
“Ayet,  Hadis  Turkic  olsa  anlarlar  /  Manasini  anlayanlar,  basin  egip 
uyarlar”  diyen  Ahmet  Yesevi  Hazretleri  gibi  anadilinde,  Kazak 
Turk5esiyle  yazmi§tir.  Ancak  yazi§  uslubunda  esrarhhk  ve  bilgelik 
vardir.  Se?tigi  kelimelerin  onemli  bir  kismini,  yazili  edebiyatta  oldugu 
gibi  bilinen  ilk  anlamlanyla  degil  de,  “sozlii  edebiyat”ta  kullamldigi 
gibi  bambaska  veya  zit  anlamlanyla  kullanmi§tir.  Eserlerinin 
anlasilmasi  icin  iizcrinde  du§uniilmesi  gerektigini  kendisi  ifade  eder: 

“Baksam,  herkes  vanr,  pazara, 

Aradigi  ne  ise,  bulur  burada. 

Biri  hububat  ahr,  biri  mercan, 

Herkese  aym  scyi  vermez  ya. 

Herkesin,  kendi  aradigi  scyi  var, 

Yekun  varhklanyla  ondan  alirlar. 

Biri  anlamaz  bu  sozii,  biri  anlar, 

Degerini  kavramaz,  cahil-§a§ar. . . 
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